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Study task: Listen again and notice the expressions you studied.

Martin, is that a light bag?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

مارتین، این کیف سبک است؟
It is light, but I still packed too much.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

سبک است، اما باز هم چیزهای زیادی بستهام.
Welcome to One Word, Three Lives.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

به One Word, Three Lives خوش آمدید.
Today our word is light.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

واژه امروزمان light است.
One spelling, several useful meanings.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

یک شکل نوشتاری و چند معنی کاربردی.
First, light can be an adjective meaning not heavy.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

اول، light میتواند صفتی به معنی «سبک و کموزن» باشد.
This suitcase is light enough to carry upstairs.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

این چمدان آنقدر سبک است که بتوان آن را از پلهها بالا برد.
The opposite is heavy.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

متضاد آن heavy است.
We can also say a light meal when the meal is small or not rich.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

.a light meal وقتی وعده کوچک یا سبک باشد، میتوانیم بگوییم
Next, light is a noun.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

بعد، light اسم است.
It can mean the brightness that lets us see.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

میتواند به روشناییای اشاره کند که به ما امکان دیدن میدهد.
The light in the hallway is still on.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

چراغ راهرو هنوز روشن است.
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You can turn on a light or switch off the lights.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

میتوانی چراغی را روشن کنی یا چراغها را خاموش کنی.
In the plural, lights can also mean lamps or signals.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

در حالت جمع، lights میتواند به معنی چراغها یا علائم باشد.
For example, stop when the traffic lights turn red.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

برای مثال، وقتی چراغ راهنمایی قرمز شد، بایست.
Now light can be a verb.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

حالا light میتواند فعل باشد.
It means make something start burning.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

یعنی کاری کنیم چیزی شروع به سوختن کند.
Please light the candle before dinner.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

لطفا پیش از شام شمع را روشن کن.
The past form is lit.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

شکل گذشته آن lit است.
She lit a small fire to keep warm.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

او برای گرمماندن آتش کوچکی روشن کرد.
Notice how grammar tells us which meaning we need.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

توجه کن که دستور زبان به ما میگوید کدام معنی را لازم داریم.
Before a noun, light may describe weight.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

پیش از اسم، light میتواند وزن را توصیف کند.
After “the,” light can name the brightness in a room.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

بعد از “the”، light میتواند روشنایی اتاق را نام ببرد.
After a person as the subject, light can be an action.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

وقتی شخص فاعل است، light میتواند یک عمل باشد.
Lightweight is another useful adjective built from light.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Lightweight صفت کاربردی دیگری ساختهشده از light است.
A lightweight jacket is light and easy to carry.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

کت سبک را بهراحتی میتوان پوشید و حمل کرد.
As a noun, light appears in phrases such as daylight and traffic lights.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

light در مقام اسم در عبارتهایی مثل daylight و traffic lights میآید.
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Light pollution makes the night sky harder to see.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

آلودگی نوری دیدن آسمان شب را دشوارتر میکند.
As a verb, light has the past form lit.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

وقتی light فعل است، شکل گذشتهاش lit است.
He lit the fireplace before the guests arrived.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

او پیش از رسیدن مهمانها شومینه را روشن کرد.
We can also say that a room is well lit.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

همچنین میتوانیم بگوییم اتاق well lit است.
Here, lit describes the result of someone turning on or arranging lights.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

اینجا lit نتیجه روشنکردن یا چیدن چراغها را توصیف میکند.
Listen for the grammar around the word.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

به دستور زبان اطراف واژه گوش بده.
In “a light suitcase,” light describes the suitcase.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

در “a light suitcase”، واژه light چمدان را توصیف میکند.
In “turn on the light,” light is a thing.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

در “turn on the light”، light یک چیز است.
In “light the candle,” light is an action.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

در “light the candle”، light یک عمل است.
Let us test the three lives.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

بیایید سه معنی را امتحان کنیم.
The box is easy to lift because it weighs very little.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

جعبه بهراحتی بلند میشود، چون وزن بسیار کمی دارد.
It is light.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

سبک است.
The room is bright because the lamp is on.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

اتاق روشن است، چون چراغ روشن است.
There is a light on.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

یک چراغ روشن است.
You use a match to start a candle burning.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

از کبریت استفاده میکنی تا شمعی را روشن کنی.
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You light the candle.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

شمع را روشن میکنی.
Now make your own sentence with one meaning of light.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

حالا جملهای از خودت با یکی از معنیهای light بساز.
Find the examples and vocabulary on the episode page.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

مثالها و واژگان را در صفحه این قسمت پیدا کن.
The link is in the description.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

پیوند در توضیحات است.
Thank you for listening.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

از شنیدنت سپاسگزاریم.
See you next time.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

تا دفعه بعد.
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